Leçon 33 

Dans cette leçon, nous allons voir : 

1. JLS}^i6> 

ParAlhh^je propagerai F Islam dans mon pays ! 

Ceci est appelé le ùji (le ù de l'accentuation -emphase-), parfois traduit par « le ù énergique ». 

Il est de deux sortes : 

Le premier avec un double ù, exemple : 

Sors ! 

Il est appelé iiilîl ùj^. 
B. iLiÀJl ùji 

Le second avec un simple ù, exemple : 

Il est appelé âiLâ^l ^^^ïO^' ùji. Il est moins utilisé que le iLsiîl. 
Ce ù exprime une emphase. Il est employé au ^Usi et au j^î, mais pas au 
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Comment suffîxer ce ù 



a. Dans les quatre formes CJ^, s-^l V*^? S-^? 1^ finale est remplacée par 
une A^tià, exemple : 




Le même procédé est employé pour les trois autres formes, 
b. Dans les quatre formes suivantes, le ù finale ainsi que le j ou c5 seront retirés : 




Le changement sera : 

Après avoir retiré j- de ùjl^, et ajouter j-, nous avons ùjl^. Comme une 
voyelle longue ne peut être suivie par une lettre sans voyelle, le long j est 
raccourci, et nous avons alors j-^. De même pour : 




Notons que la diffrence entre le singulier j-J^ et le pluriel est le \ pour le premier, 
et le \ pour le second. 

La 2^"^^ personne du féminin singulier ^j^:^ devient j;^- Après avoir retiré j- de 
j^rf^, nous avons j^^f^. Comme il y a là une voyelle longue suivie d'une lettre 
sans voyelle, elle sera raccourcie pour avoir finalement jf^. 

c. Dans les deux formes du duel, ùLiSj et ùLiSo, le ù final est retiré, mais le ( est 
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maintenu pour que la forme du duel ne soit pas identique à la forme du singulier. 
Une différence importante de la forme duel est que le ù prend une au lieu 
d'une â^tià. La forme sera donc ùli^. Après avoir retiré j- de ùLi^ et 

ajouter j-, nous aurons ùLiSo. Le \ final sera remplacé par . pour les différencier. 

d. Dans les deux formes du pluriel féminin, et jl^, le ù final est maintenu et 
Ol est ajoute : 



1. o.>l 



Comme pour la forme duel, le ù prend une 5j-^ dans ces formes au pluriel. 
Notons qu'un ( est ajouté entre le ù du pronom et le ù de l'emphase. 

II. ^jj^ 

Le procédé est le même que pour le ^j-^ ^Usi mis à part que le ù est déjà retiré au 
fJLP^ ^Uai. Voici quelques exemples : 

Ne t'assieds pas sur cette chaise car elle est cassée. 

Chers frères, ne sortez pas de la classe avant 13h. 

Zaïnab, ne lave pas tes vêtements avec ce savon. 

Chères sœurs, ne buvez pas cette eau. 
Notons que pour le verbe j-^âU, la troisième radicale omise est restorée avant de suffîxer le ù, 
exemple : 
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C'est le même procédé qui sera utilisé au j^î. 
II. /î 

Le procédé précédent est principalement le même au j^î : 

♦ ♦ 



Quand utiliser ce ù 

Son emploi est soit optionnel, soit obligatoire, soit presque obligatoire. 

I. Optionnel : 
Il est optionnel dans les cas suivants : 
a. Au /\ : 

Ne sors pas de h voiture, cher enfant. 
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b. Au ^Uai et s'il signifie cJLjl (j^î, ^ ou ^Igi^l), voir leçon 15 : 

A/e mange pas lorsque tu es repu. 

Est-ce que tu voyages lorsque tu es malade ? 
Dans ces exemples, si celui qui parle en ressent le besoin, il peut employer l'emphase. 

II. Obligatoire : 
Il est obligatoire au ^Uai si c'est une s-^'j^ : 

jyii 'jûj^H 

Par Allah, je mémoriserai le Quran. 

Ici, le ^UaS qui est Jai^î vient en tant que jt-^^l v^'j^, puisque précédé par le qui est 
Notons que ce verbe n'a pas uniquement le ù suffîxé, mais aussi un J le précédant. Ce J est 
appelé Il y a toutefois trois conditions pour son emploi dans une s-^'j^, 

qui sont : 

a. Le verbe devra être affîrmatif comme dans l'exemple vu ci-haut. Ni le J ni le ù 
ne sont employés avec un verbe négatif, ex. : ^y-l « Par AlM je ne sortirai pas». 

b. Le verbe devra être au futur. S'il est seulement au présent, le J est employé, pas 

le Ù, ex. : éX^H ^iilj (Par Allah, je t'aime) ; lli^U^ àj^H ^iilj (Par Allah, je pense qu'il est 5i>2cère;. 

Notons que signifie « Par Allah, je l'aiderai », et ô^^L^^ « Par 

Allah, je suis en train de l'aider ». 

c. Le devra être attaché au verbe. S'il est attaché à un mot autre qu'un verbe, le 
à ne pourra alors être employé, ex. : LJi^ï\ (Par Allah, à la Mecques j'irai !>. 

Voici un autre exemple : iîjjjl (Par Allah, je te rendrai visite !). 



Extrait du Qur'an : <^ ^JL^tai^ ^>^J f (•••et alors tu seras satisfait.) [Qur'an93.5] 

Ceci est une jt-^' ^^yr, et le est 4 if^^3 ¥ (Par le jour Montant !). 

III. Presque obligatoire : 

L'emploi du ù est presque obligatoire après la particule du conditionnelle qui est faite de 
ûi . ^ . . 

d\ plus U pour le fortifier. Le ù de ùj a été assimilé au ^ de U. Voici quelques exemples : 



Si tu vas à h Mecques, j'irai avec toi. 



uij^L- % 3î u4J jii jî uiis-î j-sdi i5i;p ^îb i^i 

4 u./'^il u4J jlj 



SiVun d'eux ou tous deux doivent atteindre la vieillesse auprès de toi, alors ne leur dis point <Fi !> et ne les 
brusque pas, mais adresse-leur des paroles respectueuses. [Qur'an 17.23] 



2. ^\ 



(jî est un nom-verbal avec le sens de « Ça m'ennuie » or « Ça m'agace ». Il est 
Extrait du Qur'an : 

Au contraire, (ils sont) vivants, ... [Qur'an 3.169] 

Ici, le ÎJl£i est omis. La phrase complète est ^ (Au contraire, ils sont vivant). Lorsque ^ 

précède une phrase, elle s'appelle (particule du démarrage -introduction-). Cette particule 

exprime une digression, c'est à dire qu'elle permet de partir sur un sujet différent. 
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Ce changement peut signifier une des deux choses suivantes 



I. 

Annulation de ce qui a été dit précédemment, comme dans le verset : 



JVe pense pas que ceux qui ont été tués dans le sentier Allah, soient morts. Au contraire, ils sont vivants, 

auprès de leur Seigneur, bien pourvus, [Qur'an 3.169] 



est employé pour annuler l'idée qu'ils puissent être morts, et affirmer qu'ils sont vivants. 
II. Jl2^)f( 

Transition d'une idée à une autre sans annuler la première, exemples : 

0 ^ 



Ibrahim est paresseux, mais en plus négligent. 



Extrait du Qur'an : 



^ hyyjnJ. 0^ * ùjiÛai % ^jîj Uii ^ 

Puis, quand ils le virent [le jardin], ils dirent : « vraiment, nous avons perdus notre chemin, * ou plutôt nous 

somme frustrés ». [Qur'an 68.26-27] 



Exercices 



1 Répondre aux questions suivantes. 



I. Indiquer tous les -^^i}^' ùji apparaissant dans la leçon, et mentionner lequel est 
optionnel et lequel est obligatoire. 
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II. Exercice oral 

a. Chaque étudiant dira à un autre tiT JjuJ V, et la réponse sera tiT jiitiV 4itj. 

b. Chaque étudiant dira à un autre (i5"^°ji3(, et la réponse sera liT 

Des verbes tels que ^tiiJ V, j*4^1 ou J;*4^ V devront être employés. 

III. Réécrire les phrases suivantes en en faisant une jt-^^i s^'j^, et faire les 
changements nécessaires. 

IV. Ecrire le ^Uai et le pour chacun des verbes suivants. 
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